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Le realizzazioni L’Ottocento sono un invito ad assaporare il gusto 

dell’autenticità. La ricerca del bello a servizio della funzionalità, la 

naturalezza del legno massello lavorato artigianalmente, l’originalità 

progettuale assecondata alla personalizzazione, sono i capisaldi che 

da sempre accompagnano le realizzazioni dell’azienda padovana 

e che si ritrovano in tutte le sue proposte. Per “vestire” la casa di 

un’accoglienza dal sapore unico.

L’Ottocento’s creations are an invitation to experience the taste of 

authenticity. The search for beauty dedicated to functionality, the 

naturalness of solid wood worked by craftsmen and the originality 

of bespoke design projects are the cornerstones that have always 

accompanied the Paduan brand and are a feature of all of its furniture. 

To imbue the home with a uniquely welcoming atmosphere.
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La Scelta Romantica

Floral 
®

Floral è un chiaro omaggio ad un’eleganza classica e romantica. 

Leitmotiv di questa proposta è la boiserie dalle proporzioni importanti 

e laccata a poro chiuso, che domina tutto l’ambiente, regalando 

una particolare armonia strutturale ed estetica. Si annullano quindi 

idealmente i confi ni tra arredo e spazio. La cucina diventa ambiente 

da “vestire” ed articolare con elementi funzionali e architettonici, ma 

anche di design, in base al proprio gusto.

Floral pays homage to a classic and romantic elegance. Leitmotiv of 

this proposal are the large proportions of the closed-pore lacquered 

wainscoting panelling, which dominates the whole room and gives it 

a unique structural and aesthetic harmony. The boundaries between 

space and furnishings are eliminated. The kitchen becomes an area to 

be “dressed up” and structured, according to individual tastes, not just 

with functional and architectural elements, but also design features.

Romantic Choices.
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IRIS

Nella versione Iris di Floral, in ciliegio laccato nella tonalità grigio cielo, 

l’anima poetica della cucina si accentua grazie ai decori in legno, ad 

ellisse, sulle porte delle dispense e sulle ante dei pensili. Fanno da 

cornice all’importante piano cottura il frigo ed il forno a colonna. 

Lungo il perimetro, vani dispensa si alternano a spazi attrezzati, 

inserendosi armoniosamente e con leggerezza nella struttura della 

cucina. Al centro, un nuovo tavolo con fi nitura talco e top in marmo 

incassato presenta un meccanismo a manovella per permetterne 

l’allungamento.

The Iris version of Floral is in “Grigio Cielo” lacquered cherry. The 

poetic spirit of the kitchen is emphasised thanks to the elliptical 

grilles in wood on the larder or wall unit doors. The fridge and 

the oven tall units frame the impressive hob. Along the perimeter, 

storage cabinets are alternated with fitted spaces, integrating 

harmoniously and with delicacy into the kitchen structure. At the 

centre stands a new table in “Talco” lacquer finish with a built-in 

marble top and a crank mechanism for lengthening.
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Il grande piano cottura è dotato di barbecue 

e si completa con un’importante cappa di tre 

metri. Il marmo Grafi te in fi nitura levigata del 

fondale e del top creano un raffi  nato contrappunto 

cromatico con la nuance della cucina.

The large hob is equipped with a barbecue and is 

completed with an impressive three metre long hood. 

The honed “Grafi te” marble for the backsplash and 

worktop creates a refi ned tonal counterpoint with the 

kitchen colour tones.
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TULIP

Capostipite della linea, Floral Tulip celebra l’eleganza romantica 

in cucina. La boiserie, dalle proporzioni importanti e laccata color 

talco a poro chiuso, è protagonista di tutto l’ambiente e incornicia 

idealmente la grande isola di lavoro in color marron glacé, che ospita 

la funzione lavaggio e preparazione e si coordina cromaticamente al 

prestigioso blocco cucina Lacanche.

The original model of the line, Floral Tulip is a celebration of romantic 

kitchen elegance. The generously proportioned wainscoting 

panelling, in “Talco” lacquer fi nish, is the centrepiece of the whole 

area. It is the perfect frame for the large, marron glacé coloured, 

island, which houses the sink and the workspace, coordinating 

tonally with the prestigious Lacanche range cooker.
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I moduli Floral dedicati alla conservazione sono 

costruiti con porte fi no a terra, imitando le misure 

di veri e propri serramenti. All’interno, gli spazi 

rifl ettono il lavoro creativo e di ricerca funzionale 

L’Ottocento, proiettato alla massima fruibilità.

The Floral modules assigned to food storage are built 

with doors to the ground, imitating the dimensions 

of real interior doors. The interiors are a refl ection of 

the L’Ottocento creative eff ort and study of function, 

aimed at maximising the utility of space.
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Il ricercato intaglio manuale a motivi f loreali 

decora i due portali dedicati all’ aspirazione e alla 

preparazione, diventando la “fi rma” di Floral.

The refi ned hand-carved fl oral motif decorates the 

two portals, dedicated to air extraction and storing, 

becoming the “signature” of Floral.
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La cucina Floral può completarsi con un’isola in 

ciliegio antico, con funzioni sia operative che di 

snack, dotata di ante laterali battenti e modulo 

centrale con cassettone estraibile.

The kitchen can be completed with an island in 

“Ciliegio Antico” fi nish, which can be used as a 

workspace or a breakfast bar. It features two base 

units with hinged doors at its sides and a central 

unit with one pull-out deep drawer.
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JASMINE

Nel modello Floral Jasmine, in ciliegio laccato talco e profili con finitura 

oro, mood romantico e leggerezza permangono come leitmotiv di 

questa cucina. Completamente personalizzabile e capace di “vestire” 

lo spazio con particolare armonia strutturale ed estetica, Floral Jasmine 

celebra l’importante connubio, caro al brand, di ergonomia, qualità e stile.

For the Jasmine version of the Floral model, in “Talco” lacquered cherry 

with profi les in gold fi nish, a lightness and romantic mood permeate 

the kitchen. It can be completely customised and is able to “dress” an 

area with its exceptional structural harmony and style; it celebrates the 

brand’s belief in ergonomics, quality and style.
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L’Ottocento è sinonimo di cura dei dettagli, 

sartorialità, sia progettuale che manifatturiera, e 

perfezione costruttiva, per una cucina da vivere 

circondandosi di bellezza e funzionalità.

L’Ottocento is synonymous with attention to detail, 

planning and manufacturing customisation, and 

constructive perfection; for a kitchen that surrounds 

you in beauty and functionality.
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Estetica e ricercatezza a servizio di un uso 

quotidiano: sono queste le parole d’ordine del 

marchio L’Ottocento, sempre attento a “vestire” 

soluzioni tecniche ed ergonomiche innovative 

con eleganza e creatività.

Beauty and refinement that serve our everyday 

needs: this is the maxim of the L’Ottocento 

label, where care is taken to “dress” technical 

and innovative ergonomic solutions with 

elegance and creativity.

44 45



46 47



Floral 
®

LILY

La cifra stilistica di misurata eleganza si esprime in tutta la sua 

estensione in questa versione lineare di Floral con penisola. Domina 

tutta la cucina la boiserie con la cornice ripresa dalle ante, intervallata 

in un equilibrio strutturale solo dalle nicchie in essenza ciliegio 

naturale dei pensili.

The stylistic signature of measured elegance is fully expressed in this 

linear version of Floral with a peninsula. The wainscoting panels 

dominate the kitchen, with the same mouldings as those on the doors. 

Structurally balanced intervals are created by niches in natural cherry, 

where the wall units are housed.
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I vani contenimento sono un invito all’ordine ed allo spazio in cucina: ampi 

ed organizzati secondo i più severi canoni ergonomici, si vestono della 

sofi sticata eleganza di Floral.

Le aperture sono assistite da pomoli realizzati in fusione o cave nascoste 

sull’importante cornice che caratterizza l’estetica delle ante e delle boiserie.

The storage units invite order and space into the kitchen: spacious and 

organised according to strict ergonomic precepts, they are dressed with the 

sophisticated elegance of Floral.

They are opened with cast metal knobs or by fi nger pulls hidden in the broad 

moulding, that is a feature of the doors and the wainscoting panelling.
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Il marmo naturale Monaco Light si estende sul 

fondale del piano cottura e su tutto il piano, fi no 

alla penisola, contribuendo a sottolineare il gusto 

esclusivo di Floral.

The Monaco Light natural marble extends behind 

the hob and covers the entire worktop up to the 

peninsula, highlighting the exclusive style of Floral.
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La razionale articolazione degli spazi è il risultato 

di un’accurata idea progettuale L’Ottocento e della 

dotazione di soluzioni tecniche ed ergonomiche mirate. 

The rational layout of the space is the result of a 

precise L’Ottocento design concept, as is the provision 

of fi nely tuned technical and ergonomic solutions. 
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ROSE

La composizione Floral con doppio portale a motivo decorato si 

completa con un tavolo centrale rotondo circondato da sedute 

imbottite, sempre di produzione L’Ottocento.

The Floral composition with two portals carrying the decorative motif 

is completed with a central round table surrounded by padded chairs, 

also manufactured by L’Ottocento.

63



64 65



66 67



· Basi e colonne essenza ciliegio fi n. lacca Grigio Cielo LA033 
con riquadratura ante fi n. lacca Talco LA029. Boiserie a 
soffi  tto essenza ciliegio fi n. lacca Talco LA029

· Pensili a vetro Bianco Latte con decori ellittici essenza 
ciliegio fi n. lacca Grigio Cielo LA033 con riquadratura ante 
fi n. lacca Talco LA029

· Piano e vasca lavello in marmo Grafi te levigato PI030
· Tavolo TV111CIL essenza ciliegio fi n. lacca Talco LA029 con 

inserto in marmo Grafi te levigato PI030. Sedie SE514FAG 
e SE524FAG con schienale ellittico fi n. lacca Talco LA029

· Sedili e schienali sedie rivestiti in tessuto Tecnico Sudden 
col. Azzurro e col. Argento

· Base and tall units in cherry (“Grigio Cielo” LA033 lacquer 
fi nish with internal door frames in “Talco” LA029 lacquer 
fi nish). Ceiling wainscoting panels in cherry (“Talco” LA029 
lacquer fi nish)

· Wall units with white lacquered glass doors and elliptical 
grilles in cherry (“Grigio Cielo” LA033 lacquer fi nish with 
internal door frames in “Talco” LA029 lacquer fi nish)

· Worktops and carved sink in honed “Grafi te” (PI030) marble
· Table (mod. TV111CIL) in cherry (“Talco” LA029 lacquer 

fi nish) with top inlays in honed “Grafi te” (PI030) marble
· Chairs (mod. SE514FAG and SE524FAG) with elliptical 

backrests in “Talco” LA029 lacquer fi nish. Seats and 
backrests covered in “Azzurro” and “Argento” Sudden tech-
nical fabrics 

· Basi, colonne e boiserie a soffi  tto e a parete essenza 
ciliegio fi n. lacca Talco LA029 con spigoli consumati. 
Interno vani a giorno e interno dispense essenza ciliegio 
fi n. Ciliegio Antico LE204 patinato

· Piano in marmo Breccia San Vittore PI025
ISOLA LACANCHE 
· Basi bancone zona lavaggio fi n. Smalto Marron Glacé 

Lacanche
· Piano bancone in acciaio satinato grosso
ISOLA CILIEGIO ANTICO 
· Basi e struttura essenza ciliegio fi n. Ciliegio Antico LE204 

patinato
· Piano in marmo Breccia San Vittore PI025 con inserti 

acciaio
· Sgabelli SG213FRA essenza frassino fi n. lacca Talco LA029 

spigoli consumati tappezzati in pelle Tortora PE006 

· Base units, tall units and wall and ceiling wainscoting 
panels in cherry (“Talco” LA029 lacquer fi nish, with worn 
down edges). Open portal, glass tall units and pantries 
internal structures in cherry (“Ciliegio Antico” LE204 fi nish, 
patinated)

· Worktop in “Breccia San Vittore” (PI025) marble 
“LACANCHE” ISLAND
· Base units in “Lacanche” “Marron Glacé” enamel colour
· Worktop in satin stainless steel 
“CILIEGIO ANTICO” ISLAND
· Base units and breakfast bar counter in cherry (“Ciliegio 

Antico” LE204 fi nish, patinated)
· Worktop in “Breccia San Vittore” (PI025) marble with 

stainless steel rods
· Stools (mod. SG123FRA) in ash (“Talco” LA029 lacquer fi nish, 

with worn down edges). Seats and backrests in “Tortora” 
PE006 leather

· Basi e colonne essenza ciliegio fi n. lacca Talco LA029 
con profi li laccati oro

· Pensili essenza ciliegio fi n. lacca Talco LA029 con 
profi li laccati oro

· Piano in marmo Monaco Light lucido PI029
· Tavolo TV091CIL e sedie SE123FRA fi n. lacca Talco 

LA029 con profi li laccati oro
· Sedili e schienali sedie rivestiti in tessuto tinta sacco 

con inserti in velluto

· Base and tall units in cherry (“Talco” LA029 lacquer 
fi nish with gold lacquered profi les)

· Wall units in cherry (“Talco” LA029 lacquer fi nish with 
gold lacquered profi les)

· Worktops in polished “Monaco Light” (PI029) marble
· Table (mod. TV091CIL) and chairs (mod. SE123FRA) 

in “Talco” LA029 lacquer fi nish with gold lacquered 
profi les

· Chair seats and backrests covered in beige fabric with 
velvet bands

· Basi, colonne e boiserie essenza ciliegio fi n. lacca Talco 
LA029 con spigoli consumati. Interno vani a giorno e 
interno dispensa essenza ciliegio fi n. Ciliegio Antico 
LE204 patinato

· Piano in marmo Monaco Light lucido PI029
· Tavolo TV091CIL fi n. Ciliegio Antico LE204 patinato 

con profi lo fi n. lacca Talco LA029. Sedie SE126FRA e 
sgabelli SG256FRA fi n. lacca Talco LA029

· Sedili e schienali sedie e sgabelli rivestiti in pelle 
Tortora PE006

· Base units, tall units and wainscoting panels in cherry 
(“Talco” LA029 lacquer fi nish, with worn down edges). 
Open units and pantry internal structures in cherry (“Ciliegio 
Antico” LE204 fi nish, patinated)

· Worktop in polished “Monaco Light” (PI029) marble
· Table (mod. TV091CIL) in “Ciliegio Antico” LE204 fi nish 

(patinated) with top edge in “Talco” LA029 lacquer fi nish
· Chairs (mod. SE126FRA) and stools (mod. SG256FRA) 

in “Talco” LA029 lacquer fi nish with seats and backrests 
covered in “Tortora” PE006 leather 

· Basi, colonne e boiserie essenza ciliegio fi n. lacca Talco 
LA029 con spigoli consumati. Interno vani a giorno e 
interno colonne a vetro essenza ciliegio fi n. Ciliegio Antico 
LE204 patinato

· Piano in marmo Breccia San Vittore PI025
· Tavolo TV091CIL e sedie SE123FRA fi n. Ciliegio Antico 

LE204 patinato.
· Sedili e schienali sedie rivestiti in tessuto tinta sacco con 

inserti in velluto

· Base units, tall units and wainscoting panels in cherry 
(“Talco” LA029 lacquer fi nish, with worn down edges). 
Open portal and glass tall units internal structures in cherry 
(“Ciliegio Antico” LE204 fi nish, patinated)

· Worktops in “Breccia San Vittore” (PI025) marble
· Table (mod. TV091CIL) and chairs (mod. SE123FRA) in 

“Ciliegio Antico” LE204 fi nish (patinated)
· Chair seats and backrests covered in beige fabric with velvet 

bands
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